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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

Luke 21:5-19 
 

When I was a kid growing up in New England, I’d 
occasionally go on a whale watch. Once we went out 
with calm waters and clear skies. But on the way back 
in, the sea got rough. I was just a kid, and I remember 
thinking we should turn left or right toward the 
shoreline I could see. But the pilot of the boat kept 
going straight — right into the waves — focused on a 
small, discouragingly distant lighthouse. Even when it 
flickered in and out of sight, he stayed the course. He 
knew where he was going. 
 

That image comes to mind when I hear Jesus’ words 
in today’s Gospel regarding false messiahs: “Do not 
follow them” (Luke 21:8). In times of chaos or 
uncertainty, there are always voices offering easier 
routes, promising false safety, claiming to speak for 
God. But Jesus isn’t found in the loudest voice or the 
nearest shoreline. He is steady, like a lighthouse in the 
storm. 
 

The tribulation of which Jesus speaks — it’s real. It 
happened to the Temple, it happened to him, it 
happens in the Church, and it will come to each of us. 
But the command is not to panic. It’s to endure. To 
keep steering toward him. Faith isn’t about having all 
the answers or dodging every wave. It’s about 
knowing where the lighthouse is — and trusting it 
enough to keep going, especially when false safety 
beckons us to stop. Father John Muir...©LPi 
 

 

LIVE THE LITURGY 
Jesus’ words today are filled with fire and brimstone, vivid 

with images of pain, suffering, confusion — and, 

ultimately, peace. Do we believe what he promises? Do we 

have the endurance to stay with him until the end? ©LPi 
 

 

VIVIR LA LITURGIA 
Las palabras de Jesús hoy están llenas de fuego y azufre, 
vívidas con imágenes de dolor, sufrimiento, confusión y, en 
última instancia, paz. ¿Creemos en lo que promete? 
¿Tenemos la resistencia para permanecer con él hasta el 
final? ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
 

Lucas 21:5-19 
 

La perseverancia, ¿qué significa esta palabra tan 
importante? Es mantenernos firmes en nuestros planes 
y buenos propósitos. Perseverar en los estudios, en el 
trabajo y en las relaciones familiares requiere 
entusiasmo y energía cada día. Nada es fácil, y hoy 
Jesús nos invita a no tener miedo ante las adversidades 
y catástrofes que vemos actualmente, sino a superar las 
pruebas con fe y confianza en un Dios que no 
defrauda: "Con todo, ni un cabello de su cabeza se 
perderá". Y agrega otra frase que nos invita a despertar 
del letargo espiritual: "Manténganse firmes y se 
salvarán" (Lucas 21:18-19). 
 

La liturgia de hoy nos ayuda a reflexionar sobre las 
muchas traiciones, hambres y guerras que azotan a 
nuestros hermanos y hermanas en el mundo. Sin 
embargo, a pesar de todo eso, caminamos con 
esperanza. Nada ni nadie puede arrebatarnos la 
seguridad de que Dios está caminando a nuestro lado. 
Pero no debemos dejarnos engañar dejando pasar el 
tiempo sin hacer nada por nuestro bien y el de los 
demás. "El engaño es creernos dueños del tiempo. El 
tiempo no es nuestro. Del tiempo existe solo un 
soberano: Jesucristo. No os dejéis engañar en la 
confusión. El cristiano se mueve por este camino del 
momento, con la oración y el discernimiento. Pero 
deja el tiempo a la esperanza. El cristiano sabe esperar 
al Señor en cada momento; pero espera en el Señor al 
final de los tiempos" (Papa Francisco) ©LPi 
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PRACTICING CATHOLIC 
 

Two Things Can Be True At Once 
 

As my husband and I drove our firstborn child home 

from the hospital, I sat alongside my daughter in the 

backseat. Terrified, exhausted, exhilarated, confused, 

hopeful — I was all of these things at the same time. I 

gazed at her, this magnificent little creature whose face 

was both familiar and strange to me, thinking: She is 

exquisite. She is the future. She is life. 
 

And then I burst into uncontrollable sobs. 
 

“What’s wrong?” my husband cried, panicked, glancing 

in the rearview mirror. 
 

“She’s — going — to — die — someday,” I blubbered, 

choking on my own tears. 
 

“Ohhh, honey.” I’ll never forget the tone of his voice as 

he clearly debated turning this car around and taking me 

back to the hospital for an emergency psych evaluation. 

“I think you might be tired.” 
 

Ten years later, it’s a memory we laugh about. I hadn’t 

slept more than four hours in four days. Postpartum 

hormones had lain waste to my senses. Here, on the 

threshold of new life, all I could think of was death. It’s 

funny. It’s absurd. 
 

But it also makes a lot of sense. 
 

Love and hate. Hope and fear. Joy and sorrow. Death and 

life. What lasts forever, and what is even now passing 

away before our eyes. To be human is to know that these 

feelings, these realities, can and often do occur at the 

same time. To be Christian is to know that it means 

something — even if we cannot understand what. Not 

yet. 
 

In every moment of his earthly life, Christ shows us that 

two things can be true at once. A virgin is a mother. An 

exile is a king. The temple will be destroyed, and it will 

last forever. The world is ending. The world is 

beginning. The cross is death. The cross is life. ©LPi 
 

 

 
 

 

PRAYER  

FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 
 

Prayer in Seasons of Trust 
 

O Lord, 

Be with me now, I feel so alone. Bring Your blessings 

to me, like the light of a candle in darkness. 

Wrap me in Your mercy, give me strength to face 

every hardship. Amen. ©LPi 

PRACTICANDO CATOLICISMO 
 

Dos Cosas Pueden Ser Ciertas a la Vez 
 

Mientras mi esposo y yo llevábamos a nuestra 

primogénita a casa desde el hospital, me senté junto a mi 

hija en el asiento trasero. Aterrorizada, agotada, eufórica, 

confundida, esperanzada, eran todas estas cosas al 

mismo tiempo. La miré a ella, a esa pequeña y magnífica 

criatura cuyo rostro me resultaba familiar y extraño a la 

vez, pensando: Es exquisita. Ella es el futuro. Ella es la 

vida. 
 

Y entonces rompí a sollozar incontrolablemente. 
 

"¿Qué pasa?", exclamó mi esposo, presa del pánico, 

mirando por el espejo retrovisor. 
 

—Va a morir algún día —balbuceé, ahogándome en mis 

propias lágrimas—. 
 

—Oh, cariño. Nunca olvidaré el tono de su voz mientras 

debatía claramente si dar la vuelta a este auto y llevarme 

de regreso al hospital para una evaluación psicológica de 

emergencia. – Creo que podrías estar cansada. 
 

Diez años después, es un recuerdo del que nos reímos. 

No había dormido más de cuatro horas en cuatro días. 

Las hormonas posparto habían sido un desperdicio para 

mis sentidos. Aquí, en el umbral de una nueva vida, todo 

lo que podía pensar era en la muerte. Es gracioso. Es 

absurdo 
 

Pero también tiene mucho sentido. 
 

Amor y odio. Esperanza y miedo. Alegría y tristeza. La 

muerte y la vida. Lo que dura para siempre, y lo que aún 

ahora pasa ante nuestros ojos. Ser humano es saber que 

estos sentimientos, estas realidades, pueden ocurrir y a 

menudo ocurren al mismo tiempo. Ser cristiano es saber 

que significa algo, aunque no podamos entender qué. 

Todavía no. 
 

En cada momento de su vida terrena, Cristo nos muestra 

que dos cosas pueden ser verdaderas a la vez. Una virgen 

es una madre. Un exiliado es un rey. El templo será 

destruido y durará para siempre. El mundo se está 

acabando. El mundo está comenzando. La cruz es 

muerte. La cruz es vida. ©LPi 
 

ORACIÓN  
PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 

 

Oración en Tiempos de Confianza 
 

Oh Señor, 

Quédate conmigo ahora, me siento tan solo. Tráeme 

tus bendiciones, como la luz de una vela en la 

oscuridad. Envuélveme en Tu misericordia, dame 

fuerza para enfrentar cada adversidad. Amén. ©LPi 
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WHY DO WE DO THAT?  
CATHOLIC LIFE EXPLAINED 

 
 
 
 
 

Calling Priests Father 
 

Why do Catholics call priests Father? 
 

One of the common objections evangelical Christians 

have to Catholics is our practice of calling priests by the 

title Father. They will often cite a passage in Matthew’s 

Gospel in which Jesus tells his followers: “Call no one 

on earth your father; you have but one Father in heaven” 

(23:19). It seems pretty straightforward, but when we put 

this verse in context, we see that Jesus is speaking out 

against religious leaders who had forgotten what their 

proper role was and who were bad examples through 

their own hypocrisy and elitist attitudes. 
 

In other Gospels, we find Jesus himself using the title 

father for different characters, such as in the Parable of 

Lazarus and the Rich Man (Luke 16:19-31]) and the 

Parable of the Prodigal Son (Luke 15:11-32). If we put 

the verse from Matthew into the full scope of Jesus’ 

teachings, he isn’t saying that we can’t use words like 

“father,” “rabbi,” or “master.” Rather, he is telling us that 

we should be mindful of the full meaning of those titles 

and not to misuse them.   
 

To call a priest “Father” is more than a sign of respect 

for the office of the priesthood. It goes all the way back 

to the way St. Paul understood his own work as a 

missionary and evangelizer. Paul wrote, “I am writing 

you in this way not to shame you but to admonish you as 

my beloved children … It was I who begot you in Christ 

Jesus through my preaching of the Gospel. I beg you, 

then, be imitators of me. This is why I have sent you 

Timothy, my beloved and faithful son in the Lord” (1 

Corinthians 4:14-17). 
 

Yes, we have God alone as our heavenly Father, but there 

are also those here with us who nurture and nourish our 

faith through their teaching and care. This is why the title 

of Father has been applied to the church’s pastors in 

different ways since the earliest days of the Church, 

including monks and nuns using the title “abbot” and 

“abbess” (from abba) for their spiritual leaders and 

Christians around the world recognizing the “Holy 

Father” or “pope” (from papa) as the head of the family 

that is the Church. The title Father is a reminder that 

priests have a special responsibility to care for, protect, 

feed, listen to, and nourish those who have been 

entrusted to them, all after the example of our Father in 

heaven who never ceases to give us what we truly need. 

©LPi 
 

¿POR QUÉ HACEMOS ESO? 

VIDA CATÓLICA EXPLICADA 

 
Llamando a los Sacerdotes Padre 
 

¿Por qué los católicos llaman a los sacerdotes Padre? 
 

Una de las objeciones comunes que los cristianos evangélicos 

tienen hacia los católicos es nuestra práctica de llamar a los 

sacerdotes por el título de Padre. A menudo citan un pasaje del 

Evangelio de Mateo en el que Jesús dice a sus seguidores: "A 

nadie en la tierra llames padre tuyo; no tenéis más que un 

Padre en los cielos" (23:19). Parece bastante sencillo, pero 

cuando ponemos este versículo en contexto, vemos que Jesús 

está hablando en contra de los líderes religiosos que habían 

olvidado cuál era su papel apropiado y que eran malos 

ejemplos a través de su propia hipocresía y actitudes elitistas. 
 

En otros Evangelios, encontramos a Jesús mismo usando el 

título de padre para diferentes personajes, como en la parábola 

de Lázaro y el hombre rico (Lucas 16:19-31]) y la parábola del 

hijo pródigo (Lucas 15:11-32). Si ponemos el versículo de 

Mateo en el alcance completo de las enseñanzas de Jesús, él 

no está diciendo que no podemos usar palabras como "padre", 

"rabino" o "maestro". Más bien, nos está diciendo que 

debemos ser conscientes del significado completo de esos 

títulos y no hacer un mal uso de ellos. 
 

Llamar "Padre" a un sacerdote es más que un signo de respeto 

por el oficio del sacerdocio. Se remonta a la forma en que San 

Pablo entendió su propio trabajo como misionero y 

evangelizador. Pablo escribió: "Os escribo de esta manera, no 

para avergonzarlos, sino para amonestarlos como a mis hijos 

amados... Yo os engendré en Cristo Jesús mediante mi 

predicación del Evangelio. Os ruego, pues, que me imitéis. Por 

eso les he enviado a Timoteo, mi hijo amado y fiel en el Señor" 

(1 Corintios 4:14-17). 
 

Sí, solo tenemos a Dios como nuestro Padre celestial, pero 

también hay quienes están aquí con nosotros y nutren nuestra 

fe a través de sus enseñanzas y cuidados. Esta es la razón por 

la que el título de Padre se ha aplicado a los pastores de la 

iglesia de diferentes maneras desde los primeros días de la 

Iglesia, incluidos los monjes y monjas que usan el título de 

"abad" y "abadesa" (de abba) para sus líderes espirituales y los 

cristianos de todo el mundo que reconocen al "Santo Padre" o 

"papa" (de papa) como la cabeza de la familia que es la Iglesia. 

El título de Padre es un recordatorio de que los sacerdotes 

tienen una responsabilidad especial de cuidar, proteger, 

alimentar, escuchar y nutrir a aquellos que les han sido 

confiados, todo siguiendo el ejemplo de nuestro Padre 

celestial que nunca deja de darnos lo que realmente 

necesitamos. ©LPi 
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DEVOTIONS, EXPLAINED! 
 

Advent Wreath  
 

The Advent Wreath as we know it today is a modern 

spin on an ancient practice — or rather, several of 

them. 
 

Christians have always utilized candles to illustrate the 

metaphor of Christ as the “great light” shining on a 

people waiting in darkness (Isaiah 9:2). Historians tell 

us that pre-Christian societies in Europe also viewed 

candles as symbolic of the coming light of spring, and 

may have used wreaths of natural material along with 

these candles. Traditions and rituals surrounding an 

“Advent Wreath” are often thought to have originated 

in the Lutheran tradition in 16th-century Germany. 

Today, Advent Wreaths are a practice embraced by 

most Christians in the Western world. 
 

An Advent Wreath consists of a circle of evergreen 

and four candles, one for each week of Advent. Three 

of the candles are purple; one is rose, representing 

Gaudete Sunday, a time of rejoicing at the closeness 

of Christmas. In Catholicism, Advent Wreaths are 

blessed on the First Sunday of Advent. For Advent 

Wreaths in private homes, it is appropriate for a family 

member to perform the blessing. ©LPi 
 

QUESTIONS OF THE WEEK 
1st Reading Question: 

The prophet Malachi tells us that those who “fear” the 

Lord will be spared at God’s coming judgment. What 

does it mean to “fear the Lord”? 
 

2nd Reading Question: 

Paul gave the Thessalonians some very practical 

advice: work quietly and eat your own food! Are you 

open to taking advice from a loved one? 
 

Gospel Question:  

Jesus forewarned his followers that they will be 

persecuted for their faith in him, even with relatives 

and friends. How do you support friends and co-

workers who are fellow believers? ©LPi 

 

¡DEVOCIONES, EXPLICADAS! 
 

Corona de Adviento 
 

La Corona de Adviento, tal como la conocemos hoy, es 

un giro moderno de una práctica antigua, o más bien, de 

varias de ellas. 
 

Los cristianos siempre han utilizado velas para ilustrar la 

metáfora de Cristo como la "gran luz" que brilla sobre un 

pueblo que espera en tinieblas (Isaías 9:2). Los 

historiadores nos dicen que las sociedades precristianas 

en Europa también veían las velas como un símbolo de 

la llegada de la luz de la primavera, y pueden haber usado 

coronas de material natural junto con estas velas. A 

menudo se cree que las tradiciones y los rituales que 

rodean a una "Corona de Adviento" se originaron en la 

tradición luterana en la Alemania del siglo XVI. Hoy en 

día, las Coronas de Adviento son una práctica adoptada 

por la mayoría de los cristianos en el mundo occidental. 
 

Una Corona de Adviento consiste en un círculo de hojas 

perennes y cuatro velas, una para cada semana de 

Adviento. Tres de las velas son de color morado; una es 

rosa, que representa el domingo de Gaudete, un tiempo 

de regocijo por la cercanía de la Navidad. En el 

catolicismo, las coronas de Adviento se bendicen el 

primer domingo de Adviento. Para las Coronas de 

Adviento en casas privadas, es apropiado que un 

miembro de la familia realice la bendición. ©LPi 

 

PREGUNTAS DE LA SEMANA 
 

Pregunta de la 1ª Lectura: 

El profeta Ezequiel vislumbra un futuro de 

restauración y renovación para los israelitas exiliados 

cautivos en Babilonia. ¿Qué futuro esperas con tu 

familia? 
 

Pregunta de la 2ª Lectura: 

Pablo nos dice que, como creyentes en Cristo, el 

Espíritu habita en nosotros, haciéndonos santos, el 

templo de Dios. ¿Puedes compartir alguna ocasión en 

la que hayas spentido al Espíritu Santo activo en tu 

vida? 

Pregunta del Evangelio: 

Los discípulos entendieron el significado completo de 

la purificación del templo por parte de Jesús solo 

después de su resurrección de entre los muertos. ¿Qué 

te ha enseñado la retrospectiva sobre tu vida? ©LPi 
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BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

This week the Blessed 

Sacrament perpetual candle is lit 

in honor of: 

 
Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida  

En honor de: 
 

+David & Becky Beltran 
 

 

 

 
 

SACRED VESSEL DONATION 
APPRECIATION 

 

We thank everyone who made donations for 

the sacred vessels 

Also thanking the community for donating 

towards our 4th Holy water fountain. May God 

bless you always, thank you for our genosity. 
 

 
 

AGRADECIMIENTO POR DONACIÓN 
DE RECIPIENTES SAGRADOS 

 

Agradecemos a todos los que hicieron 

donaciones para los vasos sagrados. 

También agradecemos a la comunidad por su 

contribución para nuestra cuarta fuente de 

agua bendita. Que Dios los bendiga siempre; 

gracias por su generosidad. 
 

SECOND COLLECTION 
CHRISTMAS FLOWERS 

 

This coming November 23 we will be having a second 

collection for the Christmas flowers. Please stop by the 

office if you will like to leave us a list of names of your 

loved ones with your flower offer.  We will be having 

additional envelopes in the gathering area if you need 

more than one. As always, we thank you beforehand. 
 
 

 

 

SEGUNDA COLLECTA 
FLORES NAVIDEÑAS 

 

El próximo 23 de noviembre tendremos una segunda 

colecta de flores navideñas. Si desea dejarnos una lista 

con los nombres de sus seres queridos junto con su 

ofrecimiento floral, por favor pase por la oficina. 

Tendremos sobres adicionales en la sala de 

recolección por si necesita más de un sobre. Como 

siempre, le agradecemos de antemano su 

colaboración. 
 

MISSALS/ LITTLE BLUE BOOK 
MISALES/LIBRITO AZUL 

We are quickly approaching the end of the liturgical 

year! To help you prepare now for the new season, the 

Advent Little Blue Book and the 2026 Missals are now 

available at the parish office. They are available in 

English and Spanish. Limited supply. 
 

 
 

¡Se acerca el final del año litúrgico! Para ayudarles a 

prepararse para la nueva temporada, el Librito Azul de 

Adviento y los Misales de 2026 ya están disponibles 

en la oficina parroquial. Disponibles en inglés y 

español. Abastecimiento limitado. 
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Wednesday, November 19 
6:00pm Confessions 

6:30pm Social Justice 

Thursday, November 20 
5:30pm Liturgy of the Word and Adoration 

 w/ Deacon Ricardo Corella 

Saturday; November 22 
 Christmas Craft Fair 

Sunday; November 23  
 Christmas Craft Fair 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday:     33rd Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Elizabeth of Hungary, Religious 

Tuesday: The Dedication of the Basilicas of Sts. 

Peter and Paul, Apostles; 

St. Rose Philippine Duchesne, Virgin 

Friday: The Presentation of the Blessed Virgin 

Mary 

Saturday: St. Cecilia, Virgin and Martyr 
  

 
 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

First Reading                                            (Mal 3:20) 
But for you who fear my name,  
there will arise the sun of justice with its healing rays. 

Pero para ustedes, los que temen al Señor, brillara el  
sol de justicia, que les traerá la salvación en sus rayos. 
 

.Psalm:               (Ps 98) 
The Lord comes to rule the earth with justice. 

Toda la tierra ha visto al Salvador. 
 

Second Reading  (2 Thes 3:9) 
Rather, we wanted to present ourselves as a model for you, 
so that you might imitate us. 

Y no porque no tuviera yo derecho a pedirles el sustento, 
sino para darles un ejemplo de imitar. 

Gospel:         (Lk 21:17-19) 
“You will be hated by all because of my name,  
but not a hair on your head will be destroyed.  
By your perseverance you will secure your lives.” 

Y todos los odiaran por causa mia.  
Sin embargo, ni un cabello de cabeza perecerá. 
Si se mantienen firmes, conseguirán la vida. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. 

33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

NOVEMBER 16, 2025 
READINGS/ LECTURAS 

 

Sunday:       Mal 3:19-20a/Ps 98:5-6, 7-8, 9 (see 9)/2 Thes 3:7-

12/Lk 21:5-19 

Monday:     1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63/Ps 119:53, 61, 

134, 150, 155, 158/Lk 18:35-43 

Tuesday:      2 Mc 6:18-31/Ps 3:2-3, 4-5, 6-7/Lk 19:1-10 

Wednesday: 2 Mc 7:1, 20-31/Ps 17:1bcd, 5-6, 8b and 15/Lk 19:11-

28 

Thursday: 1 Mc 2:15-29/Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/Lk 19:41-44 
Friday:          1 Mc 4:36-37, 52-59/1 Chr 29:10bcd, 11abc, 11d-12a, 

12bcd/Lk 19:45-48 
Saturday:   1 Mc 6:1-13/Ps 9:2-3, 4 and 6, 16 and 19/Lk 20:27-40 
 

 
 

Saturday, November 15 
4:00pm +Paula Saenz by Family 

 +Francisco Calderon by Calderon Family 

 Respect for life by Grace Martinez 
 

Sunday, November 16 

8:30am +Stella Martinez by Richard Martinez 

 +Christopher Dorn by Grandma 

 +Manuela by Tina Morales 

10:00am For the Parishioners 

12:00pm +Henry De La Torre, 5th Anniv, by Family 

 +Alvaro Hernandez, 1st Anniv, by Family 

 +Armando Hernandez, by Family 
 

Monday, November 17 

5:30pm +Descendants of Anita & Guadalupe Gonzlaes by 

Ana Barrera 

 +Desiderio Tolentino by Jesusita Flores 

 Jesusita Flores (Health) by Jesusita Flores 
 

Tuesday, November 18 
5:30pm Polo Sanchez (Health) by Mina Granados 

 +Leticia Robles 

 +Octavio Posada 

 +Christopher Dorn 
 

Wednesday, November 19 

5:30pm +Ruben Acosta by Irma Acosta 

 +Rachel Jaramillo Irma Acosta 

 +Cirilo B. Serna by Non Rivera 
 

Thursday, November 20 

5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w/  

Deacon Ricardo Corella 
 

Friday, November 21 

5:30pm +Rosenda Arroyo 

 +Edward Olenginski 

 +Christopher Dorn 

 

 
 

 



NOVEMBER 16                            33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME 2025 

  


